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Product Overview
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1. Reset key 7. Game Mode

2. AFTERBURNER Software 8. LED Indicators Adjustment

3. MKeys 9. ON/OFF Switch

4. Battery Indicator 10. Wireless USB Dongle/ Dongle Tray
5. Connectivity Buttons 11. USB Type-C to USB-A Cable

6. Media Controls



) Reset Keyboard

Press and hold FN + ESC for 3 seconds to reset keyboard settings to default.

Y, AFTERBURNER Software

Activate Afterburner by pressing FN + F1, it is required to:
(1) Install MSI Center and Afterburner.
(2) Always keep MSI Center running in the background.

M1 Programmable M Keys
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Quick select among 3 profiles. Use MSI Center to customize these M keys to create
profiles or assign keys. Refer to MSI Center for further instructions.
Connectivity Buttons

MSI SwiftSpeed 2.4G Wireless Technology Button

Connect to the PC with the receiver dongle that comes with the package. Press this
button to activate the connection. The button glows white for a successful connection.

Bluetooth Button
This keyboard can be connected to three individual PCs via Bluetooth.

Switch Device: Press the Bluetooth button to switch among different paired PCs and
Keyboard.

Pairing Device: Press and hold the Bluetooth Button for 3 seconds to pair for the
Bluetooth connection. The button will flash when ready to connect.

*Support Microsoft Swift Pair.

Media Controls

Media controls include Skip backwards, play/pause, skip forwards, and volume roller to
perform media functions.

LED Lighting Mode

Press this buton to select a lighting effect mode. Press and hold for 3 seconds to switch
off the lighting effect mode.

The lighting effect modes include Overlap, Steady, Breathing, Wave, Radar, Whirlpool,
Horizon, Ripple, Reactive, Custom, and OFF.

Game Mode
Press FN + Window to lock or unlock Windows Key function.
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LED Indicators Adjustment

« FN + DEL: LED Lighting Direction Control

* FN + HOME: LED Lighting Effect Speed Up (3 Levels)

* FN + END: LED Lighting Effect Speed Down (3 Levels)

* FN + PGUP: Increase LED Lighting Effect Shadow (3 Levels)

« FN + PGDN: Decrease LED Lighting Effect Shadow (3 Levels)
« FN + UP: Increase LED Lighting Brightness (6 Levels)

* FN + DOWN: Decrease LED Lighting Brightness (6 Levels)

« FN + LEFT / RIGHT: Quick switch among LED backlight colors.

Battery Indicators

* Red light: low battery capacity

« Yellow light: medium battery capacity
« Green light: high battery capacity

% For more information, please visit MSI official website.
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LED Indicators Adjustment

« FN + DEL: LED Lighting Direction Control

* FN + HOME: LED Lighting Effect Speed Up (3 Levels)

* FN + END: LED Lighting Effect Speed Down (3 Levels)

* FN + PGUP: Increase LED Lighting Effect Shadow (3 Levels)

« FN + PGDN: Decrease LED Lighting Effect Shadow (3 Levels)
« FN + UP: Increase LED Lighting Brightness (6 Levels)

* FN + DOWN: Decrease LED Lighting Brightness (6 Levels)

« FN + LEFT / RIGHT: Quick switch among LED backlight colors.

Battery Indicators

* Red light: low battery capacity

« Yellow light: medium battery capacity
« Green light: high battery capacity

XMBEEBESERAL , FEMSI BEHEH
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« FN + DEL : LED 4T %75 B4l
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1. Tombol reset 7. Mode Game

2. Software AFTERBURNER 8. Penyesuaian Indikator LED

3. Tombol M 9. Sakelar Aktifkan/Nonaktifkan

4. Indikator Baterai 10. Dongle USB Nirkabel/ Baki Dongle
5. Tombol Konektivitas 11. Kabel USB Tipe-C ke USB-A

6. Kontrol Media
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3D Reset Keyboard

Tekan dan tahan FN + ESC selama 3 detik untuk mengatur ulang pengaturan keyboard
ke default.

"W, Software AFTERBURNER

Aktifkan Afterburner dengan menekan FN + F1, diperlukan untuk:
(1) Instal MSI Center dan Afterburner.
(2) Selalu jalankan MSI Center di latar belakang.

M1 Tombol M yang Dapat Diprogram

.)))

%

Memilih cepat di antara 3 profil. Gunakan MSI Center untuk menyesuaikan tombol M
ini untuk membuat profil atau menetapkan tombol. Lihat Pusat MSI untuk petunjuk lebih
lanjut.

Tombol Konektivitas

Tombol Teknologi Nirkabel MSI SwiftSpeed 2.4G

Hubungkan ke PC dengan dongle penerima yang disertakan dalam paket. Tekan tombol
ini untuk mengaktifkan koneksi. Tombol menyala putih tanda koneksi berhasil.

Tombol Bluetooth

Keyboard ini dapat dihubungkan ke tiga PC individual melalui Bluetooth.

Ganti Perangkat: Tekan tombol Bluetooth untuk beralih di antara beberapa PC dan
Keyboard yang dipasangkan.

Memasangkan Perangkat: Tekan dan tahan Tombol Bluetooth selama 3 detik untuk
memasangkan koneksi Bluetooth. Tombol akan berkedip saat siap terhubung.

* Mendukung Microsoft Swift Pair.

Kontrol Media
Kontrol media meliputi: Lewati mundur, putar/jeda, lewati maju, dan rol volume untuk
menjalankan fungsi media.

Mode Pencahayaan LED

Tekan tombol ini untuk memilih mode efek pencahayaan. Tekan dan tahan selama 3
detik untuk mematikan mode efek pencahayaan.

Mode efek pencahayaan meliputi Tumpang Tindih, Stabil, Bernapas, Gelombang, Radar,
Pusaran Air, Cakrawala, Riak, Reaktif, Kustom, dan Nonaktif.

Mode Game

Tekan FN + Window untuk mengunci atau membuka kunci fungsi Tombol Windows.



‘@ Penyesuaian Indikator LED
« FN + DEL: Kontrol Arah Pencahayaan LED
* FN + HOME: Kecepatan Efek Lampu LED Dinaikkan (3 Level)
« FN + END: Efek Lampu LED Diturunkan (3 Level)
* FN + PGUP: Meningkatkan Efek Pencahayaan LED Bayangan (3 Tingkat)
« FN + PGDN: Mengurangi Efek Bayangan Lampu LED (3 Level)
* FN + ATAS: Meningkatkan Kecerahan Lampu LED (6 Tingkat)
* FN + BAWAH: Kurangi Kecerahan Lampu LED (6 Tingkat)
* FN + KIRI / KANAN: Peralihan cepat di antara warna lampu latar LED.

<} Indikator Baterai
« Lampu merah: kapasitas baterai rendah
« Lampu kuning: kapasitas baterai sedang
« Lampu hijau: kapasitas baterai tinggi

X Untuk informasi selengkapnya, silakan kunjungi situs web resmi MSI.



07 Tiéng Viét

Téng quan san pham
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Dat lai phim 7.
Ph&n mém AFTERBURNER 8.
Phim M 9.
Beén chi bao pin 10.
Cac nut két ndi 1.

Didu khién da phwong tién
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Ché d6 game

Diéu chinh cac dén chi bao LED
Coéng thc BAT/TAT

Khay Dongle / Dongle USB khong day
Cap USB Type-C sang USB-A



) bat lai ban phim

Nhén va git FN + ESC trong 3 gidy dé dét lai cai dat ban phim vé& méc dinh.

Y, Phan mém AFTERBURNER

Kich hoat Afterburner bang cach nh&n FN + F1. Can phai:
(1) Cai dat MSI Center va Afterburner.
(2) Ludn @& MSI Center chay & ché do nén.

M1 Phim M c6 thé Iap trinh
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Chon nhanh gitra 3 hd so. Ding MSI Center tily chinh cac phim M dé tao hd so hoac gan
phim chtrc ning. Tham khao MSI Center dé& duoc hwéng dan them.

Cac nut két néi

Phim cong nghé khong day MSI SwiftSpeed 2,4G

Két néi véi may tinh bing dau dongle nhan cé trong géi. Nhan nat nay dé kich hoat két
noi. Nut phat sang mau trang khi két ndi thanh céng.

Nut Bluetooth

Ban phim nay c6 thé duoc két ndi voi 3 PC riéng biét qua Bluetooth.

Chuyén dbi thiét bi: Nhan nut Bluetooth dé& chuyén ddi gitra cac may tinh da két ndi va
Ban phim.

Dang két ni thiét bi: Nhan va gitr Nt Bluetooth trong 3 gidy @& ghép néi voi két ndi
Bluetooth. Nut s& phat sang khi da s&n sang dé két ndi.

* H tro Microsoft Swift Pair.

Diéu khién da phwong tién

Phan diéu khién da phwong tién bao gdm Bai trvdc, phat/dirng, bai sau va thanh chinh
am lwong dé thuc hién cac chirc ndng da phuong tién.

Ché d6 chiéu sang LED

Nhén nat nay @& chon mét ché do hiéu tng anh sang. Nhén va gil trong 3 giay dé tat
ché d6 hiéu (ng anh sang.

Céac ché do hiéu &ng anh sang bao gém Chdng chéo, On dinh, Nhe, Dang séng, Radar,
Xody nuédc, Budng chan troi, Gon séng, Phan (ng, Tay chinh va TAT.

Ché d6 game
Nhén FN + Window dé khéa hodc mé khéa chirc nang Phim Window.




‘@ Piéu chinh cac dén chi bao LED

« FN + DEL: Didu khién huwéng dén LED

« FN + HOME: Tang téc do hiéu trng chiéu sang LED (3 Cép)

« FN + END: Giam téc d6 hiéu &ng chiéu sang LED (3 Cép)

« FN + PGUP: Tang bong hiéu trng anh sang LED (3 Cép)

« FN + PGDN: Giam béng hiéu (rng &anh sang LED (3 Cép)

« FN + LEN: Téng d6 sang dén LED (6 Cép)

« FN + XUONG: Giam do sang dén LED (6 Cép)

« FN + TRAI / PHAI: Chuyén ddi nhanh gitva cac mau dén nén LED.
<} Peén chi bao pin

« Den do: pin & mic yéu

« Bén vang: pin & muirc trung binh

« Bén xanh: pin & mirc cao

% D& biét thém thong tin, vui long ghé tham trang web chinh thirc ctia MSI.



08 Frangais

Présentation du produit

1. Touche de réinitialisation 7. Mode Jeu

2. Logiciel AFTERBURNER 8. Ajustement des indicateurs LED

3. Touches M 9. Commutateur marche/arrét

4. Indicateur de batterie 10. Dongle USB sans fil / Support pour
5. Boutons de connexion dongle

6. Touches multimédia 11. Cable USB Type-C vers USB-A
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3 Réinitialisation du clavier

Appuyez sur les touches FN + ESC pendant 3 secondes pour réinitialiser les parametres
du clavier par défaut.

m Logiciel AFTERBURNER

Pour activer le logiciel Afterburner, appuyez sur FN + F1. Il est nécessaire de :
(1) Installer MSI Center et Afterburner.
(2) MSI Center doit toujours étre exécuté en arriére-plan.

M1 Touches M programmables

.,))

%

Sélection rapide entre trois profils. Utilisez MSI Center pour personnaliser ces touches

M afin de créer des profils ou d’attribuer des touches. Reportez-vous a MS| Center pour
plus d’instructions.

Boutons de connexion

Bouton MSI SwiftSpeed 2,4G sans fil

Connectez-vous au PC a l'aide du dongle fourni avec 'emballage. Appuyez sur le bouton
pour activer la connexion. Le bouton s’allume en blanc lorsque la connexion est réussie.
Bouton Bluetooth

Ce clavier peut étre connecté a trois PC via Bluetooth.

Changer de périphérique : Appuyez sur le bouton Bluetooth pour passer d’'un PC a
l'autre.

Appairer le périphérique : Appuyez sur le bouton Bluetooth pendant trois secondes pour
appairer le périphérique en Bluetooth. Le bouton clignote lorsque la connexion est préte
a étre configurée.

*Support de Microsoft Swift Pair.

Touches multimédia

Les touches multimédia incluent les fonctions Précédent, Lecture/pause, Suivant et la
molette de volume pour exécuter les fonctions multimédia.

Modes de rétroéclairage LED

Appuyez sur ce bouton pour sélectionner un mode de rétroéclairage. Appuyez pendant
trois secondes pour éteindre le rétroéclairage.

Les modes de rétroéclairage incluent Chevauchement, Statique, Respiration, Vague,
Radar, Tourbillon, Horizon, Ondulation, Réactif, Personnalisé et Désactivé.

Mode Jeu

Appuyez sur FN + Windows pour verrouiller ou déverrouiller la fonction de touche
Windows.



. Ajustement des indicateurs LED
« FN + DEL : Controle de la direction du rétroéclairage LED
* FN + HOME : Accélération de I'effet de rétroéclairage LED (3 niveaux)
« FN + END : Décélération de I'effet de rétroéclairage LED (3 niveaux)
* FN + PGUP : Augmenter I'effet d’'ombre du rétroéclairage LED (3 niveaux)
« FN + PGDN : Diminuer I'effet d’ombre du rétroéclairage LED (3 niveaux)
« FN + UP : Augmenter la luminosité du rétroéclairage LED (6 niveaux)
* FN + DOWN : Diminuer la luminosité du rétroéclairage LED (6 niveaux)
* FN + LEFT / RIGHT : Basculer rapidement entre les couleurs de rétroéclairage LED

<} Indicateurs de batterie
« Voyant rouge : batterie faible
< Voyant jaune : batterie moyenne
« Voyant vert : batterie chargée

X Pour plus d’information, veuillez consulter le site officiel MSI.



09 Espaiol

Informacién general del producto

Boton Restablecer
Software AFTERBURNER
Teclas M

Indicador de bateria
Botones de conectividad
Controles multimedia

oo R LN
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Modo Juegos
Ajuste de los indicadores LED

Conmutador de ENCENDIDO Y
APAGADO

. Llave USB inalambrica/Bandeja para

llave

. Cable USB Tipo-C a USB-A



3 Restablecer teclado
Mantenga presionado FN + ESC durante 3 segundos para restablecer la configuracion
predeterminada del teclado.
", Software AFTERBURNER
Active Afterburner presionando FN + F1. Es necesario para:
(1) Instalar MSI Center y Afterburner.
(2) Mantener siempre MSI Center ejecutandose en segundo plano.

M1 Teclas M programables

Seleccion rapida entre 3 perfiles. Utilice MSI Center para personalizar estas teclas
M para crear perfiles o asignar teclas. Consulte el Centro MSI para obtener mas
instrucciones.

Botones de conectividad

Boton de tecnologia inalambrica MSI SwiftSpeed 2.4G

Conéctese a su PC con la llave receptora incluida en el paquete. Presione este

botén para activar la conexion. El botdn se ilumina en blanco si la conexion se realiza
correctamente.

>B Botoén Bluetooth
Este teclado puede conectarse a tres equipos individuales mediante Bluetooth.

o )))

Cambiar dispositivo: Presione el botdn Bluetooth para cambiar entre los diferentes PC y
teclados emparejados.

Emparejar dispositivo: Mantenga presionado el botén Bluetooth durante 3 segundos para
emparejar la conexion Bluetooth. El botén parpadeara cuando esté listo para conectarse.
*Admite Microsoft Swift Pair.

Q) Controles multimedia
Los controles multimedia incluyen salto hacia atras, reproduccién/pausa, salto hacia
delante y rodillo de volumen para realizar funciones multimedia.

0- Modo de iluminacién de LED

Presione este botén para seleccionar un modo de efecto de iluminacién. Manténgalo
presionado durante 3 segundos para desactivar el modo de efecto de iluminacion.

Los modos de efectos de iluminacion incluyen Superposicion, Continuo, Respiracion,
Onda, Radar, Remolino, Horizonte, Ondulacién, Reactivo, Personalizado y APAGADO.

(5] Modo Juegos

Presione FN + Ventana para bloquear o desbloquear la funcion Tecla de Windows.



‘@ Ajuste de los indicadores LED
« FN + SUPR: Control de la direccién de iluminacion LED
* FN + INICIO: Aceleracion del efecto de iluminacion LED (3 niveles)
« FN + FIN: Desaceleracion del efecto de iluminacion LED (3 niveles)
« FN + REPAG: Aumentar la sombra del efecto de iluminacién LED (3 niveles)
« FN + AVPAG: Reducir la sombra del efecto de iluminacién LED (3 niveles)
« FN + ARRIBA: Aumentar el brillo de la iluminacién LED (6 niveles)
* FN + ABAJO: Reducir el brillo de la iluminacion LED (6 niveles)
* FN + IZQUIERDA/DERECHA: Cambio rapido entre colores de retroiluminacion LED.

<} Indicadores de la bateria
« Luz roja: capacidad baja de la bateria
 Luz amarilla: capacidad media de la bateria
« Luz verde: alta capacidad de la bateria

% Para obtener mas informacion, visite el sitio web oficial de MSI.
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Oyun modu
LED Gostergeleri Ayari
ACMA/KAPAMA Digmesi

. Kablosuz USB Donanim Anahtari/

Donanim Anahtari Tepsisi

. USB Tip C - USB-A Kablosu



:D Klavyeyi Sifirlama

Klavye ayarlarini varsayilan ayarlara sifirlamak igin FN + ESC tusuna 3 saniye boyunca
basili tutun.

m AFTERBURNER Yazihimi

FN + F1 tusuna basarak Afterburner’i etkinlestirin. Bunun igin asagidakiler gereklidir:
(1) MSI Center ve Afterburner’i yiikleyin.
(2) MSI Center’i her zaman arkaplanda calisir halde tutun.

M1 Programlanabilir M Tuglan

.,))

%

3 profil arasinda hizli segim yapin. Profiller olusturmak veya tuslar atamak amaciyla bu
M tuslarini 6zellestirmek icin MSI Center’i kullanin. Daha fazla talimat igcin MSI Center’a
bakin.

Baglanti Diigmeleri

MSI SwiftSpeed 2,4G Kablosuz Teknoloji Diigmesi

Paketle birlikte gelen alici donanim anahtariyla PC’ye baglanin. Baglantiyi etkinlestirmek
icin bu diigmeye basin. Baglanti basarili olursa diigme beyaz renkte yanar.

Bluetooth Diigmesi

Bu klavye Bluetooth araciliiyla ti¢ ayri PC'ye baglanabilir.

Cihazlar Arasinda Gegis Yapin: Farkli eslestirilmis PC’ler ile Klavye arasinda gegis
yapmak igin Bluetooth diigmesine basin.

Cihazi Eslestirme: Bluetooth baglantisi igin Bluetooth Diigmesini 3 saniye boyunca basil
tutun. Baglantiya hazir oldugunda diigme yanip sénecektir.

* Microsoft Swift Pair'i destekler.

Ortam Kontrolleri

Ortam kontrolleri, ortam islevlerini ylriitmek igin geri atlama, oynatma/duraklatma, ileri
atlama ve ses diizeyi degistirmeyi igerir.

LED Aydinlatma Modu

Bir aydinlatma efekti modunu segmek igin bu digmeye basin. Aydinlatma efekti modunu
kapatmak igin 3 saniye boyunca basili tutun.

Aydinlatma efekti modlari Ust Uste Bindirme, Sabit, Nefes, Dalga, Radar, Girdap, Ufuk,
Dalgalanma, Reaktif, Ozellestir ve KAPALLI'y! igerir.

Oyun modu
Windows Tusu islevini kilitlemek veya kilidini agmak igin FN + Windows tusuna basin.



]
KL

LED Gostergeleri Ayarn

* FN + DEL: LED Aydinlatma Y&n Kontrolu

* FN + HOME: LED Aydinlatma Efekti Hiz Artirma (3 Diizey)

* FN + END: LED Aydinlatma Efekti Hiz Azaltma (3 Duizey)

* FN + PGUP: LED Aydinlatma Efekti Golgesini Artirin (3 Diizey)
« FN + PGDN: LED Aydinlatma Efekti Golgesini Azaltin (3 Diizey)
* FN + YUKARI: LED Aydinlatma Parlakhgini Artirin (6 Diizey)

« FN + ASAGI: LED Aydinlatma Parlakligini Azaltin (6 Diizey)

« FN + SOL / SAG: LED arka isik renkleri arasinda hizli gegcis yapin.
Pil Gostergeleri

« Kirmizi 1sik: distk pil kapasitesi

« Sari isik: orta pil kapasitesi

« Yesil 1sik: ylksek pil kapasitesi

% Daha fazla bilgi igin litfen MSI resmi web sitesini ziyaret edin.
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Ogdlny opis produktu

1. Klawisz Resetuj 7. Tryb Gra

2. Oprogramowanie AFTERBURNER 8. Dostosowywanie wskaznikéw LED
3. Klawisze M 9. Przetgcznik WE./WYL.

4. Wskaznik baterii 10. Bezprzewodowy modut USB/ Taca
5. Przyciski potaczenia modutu

6. Sterowanie multimediami 11. Kabel USB Type-C do USB-A
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3D Resetowanie klawiatury

Naciénij i przytrzymaj FN + ESC na 3 sekundy aby zresetowac¢ ustawienia klawiatury do
domyslInych.

x Oprogramowanie AFTERBURNER

Aktywuj Afterburner naciskajac FN + F1, jest to wymagane do:
(1) Instalacji MSI Center i Afterburner.
(2) Utrzymania dziatania MSI Center w tle.

M1 Programowalne klawisze M

.,))

Szybki wybor sposrod 3 profili. Uzyj MSI Center do dostosowania tych klawiszy M w celu
utworzenia profili lub przypisania klawiszy. W celu uzyskania dalszych instrukcji, sprawdz
MSI Center.

Przyciski potaczenia

Przycisk technologii bezprzewodowej MSI SwiftSpeed 2.4G

Potacz z komputerem wykorzystujac dostarczony w opakowaniu modut odbiornika.
Naci$nij ten przycisk w celu aktywacji potaczenia. Po pomysinym nawigzaniu potgczenia
przycisk $wieci bialym $wiattem.

Przycisk Bluetooth

Te klawiature mozna potaczy¢ przez Bluetooth z trzema indywidualnymi komputerami.
Przetgczanie urzadzenia: Naci$nij przycisk Bluetooth w celu przetaczenia pomiedzy
réznymi, sparowanymi komputerami i klawiaturami.

Parowanie urzadzenia: Naciénij i przytrzymaj przycisk Bluetooth przez 3 sekundy w
celu sparowania potgczenia Bluetooth. Po uzyskaniu gotowosci do potgczenia, przycisk
zacznie migac.

*Obstuga funkcji Swift Pair firmy Microsoft.

Sterowanie multimediami

Sterowanie multimediami obejmuje przechodzenie do tytu, odtwarzanie/pauze,
przechodzenie do przodu i rolkg gto$nosci, do wykonywania funkcji multimedialnych.
Tryb podswietlenia LED

Naci$nij ten przycisk w celu wyboru trybu efektu pod$wietlenia. Naci$nij i przytrzymaj
przez 3 sekundy w celu wytgczenia trybu efektu pod$wietlenia.

Tryby efektu podswietlenia obejmujg Naktadanie, State, Oddychajace, Fala, Radar, Wir,
Horyzont, Zmarszczki na wodzie, Reaktywne, Niestandardowe i WYL.

Tryb Gra

Nacisnij FN + Window w celu zablokowania lub odblokowania funkcji klawisza Windows.



‘@ Dostosowywanie wskaznikéw LED
« FN + DEL: Sterowanie kierunkiem podswietlenia LED
* FN + HOME: Zwigkszanie szybkosci efektu podswietlenia LED (3 poziomy)
« FN + END: Zmniejszanie szybkosci efektu pod$wietlenia LED (3 poziomy)
« FN + PGUP: Zwigkszenie efektu cienia podswietlenia LED (3 poziomy)
« FN + PGDN: Zmniejszenie efektu cienia pod$wietlenia LED (3 poziomy)
« FN + W GORE: Zwiekszenie jasnosci podswietlenia (6 pozioméw)
« FN + W DOL: Zmniejszenie jasnosci podéwietlenia (6 poziomow)
* FN + W LEWO / W PRAWO: Szybkie przetgczenie pomigdzy kolorami pod$wietlenia
LED.
4 Wskazniki baterii
« Czerwone $wiatto: stabe natadowanie baterii
« Zotte $wiatto:$rednie natadowanie baterii
« Zielone $wiatto: wysoki poziom natadowania baterii

X% Wigcej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie firmy MSI.
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1. Tasto Reset 7. Modalita Giochi

2. Software AFTERBURNER 8. Regolazione dell'indicatore LED
3. TastiM 9. Interruttore ON/OFF

4. Indicatore batteria 10. Dongle USB wireless/vano dongle
5. Tasti di connettivita 11. Cavo da USB tipo C a USB-A

6. Controlli multimediali
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) Ripristino della tastiera
Tenere premuti FN + ESC per 3 secondi per ripristinare le impostazioni predefinite della
tastiera.
"W, Software AFTERBURNER
Per attivare Afterburner premendo FN + F1, & necessario:
(1) Installare MSI Center e Afterburner.
(2) Mantenere sempre MSI Center in esecuzione in background.

M1 Tasti M programmabili

Selezione rapida tra 3 profili. Utilizzare MSI Center per personalizzare questi tasti M per
creare profili 0 assegnare tasti. Fare riferimento a MSI Center per ulteriori istruzioni.
Tasti di connettivita

Tasto tecnologia wireless MSI SwiftSpeed 2,4G

Connettersi al PC con il dongle ricevitore in dotazione. Premere questo tasto per attivare
la connessione. Il tasto si illumina di bianco in caso di connessione corretta.

Tasto Bluetooth
Questa tastiera puo essere connessa a tre singoli PC tramite Bluetooth.

Cambio dispositivo: Premere il tasto Bluetooth per passare tra diversi PC e tastiere
associati.

Associazione del dispositivo: Tenere premuto il tasto Bluetooth per 3 secondi per
associare la connessione Bluetooth. Il tasto lampeggia quando sara pronto per la
connessione.

*Supporta Microsoft Swift Pair.

¢) Controlli multimediali

| controlli multimediali includono salto indietro, riproduzione/pausa, salto in avanti e rotella
del volume per eseguire le funzioni multimediali.

.)))

%

Modalita di illuminazione LED

Premere questo tasto per selezionare una modalita di effetto di illuminazione. Tenere
premuto per 3 secondi per disattivare la modalita di effetto di illuminazione.

Le modalita di effetto di illuminazione includono Sovrapposizione, Fisso, Intermittente,
Onda, Radar, Vortice, Orizzonte, Ondulazione, Reattivo, Personalizza e OFF.

[G] Modalita Giochi

Premere FN + Windows per bloccare o sbloccare la funzione del tasto Windows.



‘a’ Regolazione dell’indicatore LED
« FN + DEL: Controllo direzione di illuminazione LED
* FN + HOME: Aumento velocita effetto di illuminazione LED (3 livelli)
< FN + END: Riduzione velocita effetto di illuminazione LED (3 livelli)
« FN + PGUP: Aumento ombra effetto illuminazione LED (3 livelli)
« FN + PGDN: Diminuzione ombra effetto illuminazione LED (3 livelli)
« FN + SU: Aumento luminosita illuminazione LED (6 livelli)
« FN + GIU: Diminuzione luminosita illuminazione LED (6 livelli)
* FN + SINISTRA / DESTRA: Commutazione rapida tra colori di retroilluminazione a LED.

<} Indicatori batteria
« Spia rossa: bassa capacita della batteria
« Spia gialla: media capacita della batteria
« Spia verde: alta capacita della batteria

3 Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI.
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Ajuste dos indicadores LED
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D Repor teclado

Mantenha pressionadas as teclas FN + ESC durante 3 segundos para repor as
predefini¢des do teclado.

", Software AFTERBURNER

Ativar o software Afterburner pressionando FN + F1, é necessario para:
(1) Instalar o software MSI Center e Afterburner.
(2) Manter sempre o MSI| Center em execugao em segundo plano.

M1 Teclas M programaveis

.,))

Selecione rapidamente entre 3 perfis. Utilize o MSI Center para personalizar estas teclas
M para criar perfis ou atribuir teclas. Consulte mais instruges no MSI Center.

Botdes de conectividade

Botéo de tecnologia sem fios 2,4G MSI SwiftSpeed

Ligue ao PC com o adaptador recetor fornecido na embalagem. Pressione este botao
para ativar a ligagdo. Se a ligagao for estabelecida com éxito, o botdo acendera em
branco.

Botéo de Bluetooth

Este teclado pode ser ligado a trés PC diferentes através de Bluetooth.

Mudar de dispositivo: Pressione o botéo de Bluetooth para alternar entre diferentes PC e
teclados emparelhados.

Emparelhar um dispositivo: Mantenha pressionado o botéo de Bluetooth durante

3 segundos para emparelhar a ligagdo Bluetooth. O botéo piscara quando estiver
preparado para ligar.

*Suporta Microsoft Swift Pair.

Controlos multimédia

Os controlos de multimédia incluem retrocesso, reprodugdo/pausa, avango e controlo do
volume para executar fungdes de multimédia.

Modo de iluminagcao LED

Pressione este botéo para selecionar um modo de efeito de iluminagdo. Mantenha
pressionado durante 3 segundos para desligar o modo de efeito de iluminagao.

Os efeitos de iluminagao incluem os modos Sobreposicéo, Estatico, Respiragdo, Onda,
Radar, Redemoinho, Horizonte, Ondulagéo, Reativo, Personalizado e Desligado.
Modo de Jogo

Pressione FN + tecla Windows para bloquear ou desbloquear a fungao da tecla
Windows.



‘& Ajuste dos indicadores LED
« FN + DEL: Controlo da dire¢éo da iluminagdo LED
* FN + HOME: Aumentar a velocidade do efeito de iluminagéo LED (3 niveis)
« FN + END: Diminuir a velocidade do efeito de iluminagéo LED (3 niveis)
* FN + PGUP: Aumentar a sombra do efeito de iluminagao LED (3 niveis)
« FN + PGDN: Diminuir a sombra do efeito de iluminagéo LED (3 niveis)
« FN + CIMA Aumentar o brilho da iluminagdo LED (6 niveis)
* FN + BAIXO Diminuir o brilho da iluminagéo LED (6 niveis)
« FN + ESQUERDA/DIREITA: Alternar rapidamente entre cores da retroiluminacéo LED.

<} Indicadores da bateria
* Luz vermelha: bateria fraca
« Luz amarela: bateria com carga média
« Luz verde: bateria com carga elevada

X Para obter mais informacdes, visite o site oficial da MSI.
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Productoverzicht

1. Reset-toets 7. Spelmodus

2. AFTERBURNER-software 8. Aanpassing LED-indicatielampjes

3. M-toetsen 9. AAN/UIT-schakelaar

4. Batterij-indicatielampje 10. Draadloze USB-dongle/ dongle-houder
5. Connectiviteitsknoppen 11. USB Type-C naar USB-A-kabel

6. Mediabedieningen
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@ Toetsenbord resetten

Houd FN + ESC 3 seconde ingedrukt om toetsenbordinstellingen te resetten naar
standaard.

“W. AFTERBURNER-software

Activeer Afterburner door te drukken op FN + F1. Het volgende is vereist:
(1) Installeer MSI Center en Afterburner.
(2) Houd MSI Center altijd actief op de achtergrond.

M1 Programmeerbare M-toetsen

o )))

Selecteer snel uit 3 profielen. Gebruik MSI Center om deze M-toetsen aan te passen
voor het aanmaken van profielen of toewijzen van toetsen. Raadpleeg MSI Center voor
meer instructies.

Connectiviteitsknoppen

Knop MSI SwiftSpeed 2,4G draadloze technologie

Verbind met de PC met de ontvanger-dongle die wordt geleverd met het pakket. Druk
op deze knop om de verbinding te activeren. De knop brandt wit voor een succesvolle
verbinding.

Bluetooth-knop

Dit toetsenbord kan worden aangesloten op tot drie individuele PC's via Bluetooth.

Apparaat verwisselen: Druk op de Bluetooth-knop om te schakelen tussen verschillende
gekoppelde PC's en toetsenbord.

Apparaat koppelen: Houd de Bluetooth-knop 3 seconde ingedrukt om te koppelen voor
de Bluetooth-verbinding. De knop knippert indien gereed om te verbinden.
*Ondersteunt snel koppelen van Microsoft.

Mediabedieningen

Mediabedieningen omvatten Achteruit overslaan, Afspelen/pauzeren, Vooruit overslaan,
en Volume voor uitvoeren van mediafuncties.

LED-verlichtingsmodus

Druk op deze knop voor selecteren van een verlichtingseffectmodus. Houd 3 seconden
ingedrukt om de verlichtingseffectmodus uit te schakelen.

De verlichtingseffectmodi omvatten Overlapping, Stabiel, Ademen, Golf, Radar,
Draaikolk, Horizon, Rimpel, Reactief, Aangepaste en UIT.

Spelmodus

Druk op FN + Window voor vergrendelen of ontgrendelen van de functie van de
Windows-toets.



‘@ Aanpassing LED-indicatielampjes
« FN + DEL: Richtingsbediening LED-verlichting
* FN + HOME: Versnellen LED-verlichtingseffect (3 niveaus)
« FN + END: Vertragen LED-verlichtingseffect (3 niveaus)
* FN + PGUP: Vergroot de schaduw van het LED-verlichtingseffect (3 niveaus)
« FN + PGDN: Verklein de schaduw van het LED-verlichtingseffect (3 niveaus)
* FN + OMHOOG: Verhoog de helderheid van de LED-verlichting (6 niveaus)
* FN + OMLAAG: Verlaag de helderheid van de LED-verlichting (6 niveaus)
* FN + LINKS / RECHTS: Schakel snel tussen LED-achtergrondkleuren.

<} Batterij-indicatielampjes
* Rood lampje: lage batterijspanning
« Geel lampje: gemiddelde batterijspanning
« Groen lampje: hoge batterijspanning

3% Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MSI.



15 Deutsch
Produktiibersicht
9 "l 11mv
(]

' ﬁeaii

| LI T
T ]

=]

gJMﬂﬂ
L= L]

s

MMMMMMMMMLV
0)9)8)8)89)8|

Reset-Taste
AFTERBURNER-Software
M-Tasten

Batterieanzeige
Verbindungstasten

o 0 hwN =

Mediensteuerungen

45

Game Mode (Spielmodus)
Einstellung der LED-Anzeigen
EIN/AUS-Schalter

. WLAN USB Dongle Adapter/

Dongle-Fach

. USB Typ-C zu USB-A Kabel



) Tastatur zuriicksetzen
Driicken und halten Sie FN + ESC fiir 3 Sekunden, um die Tastatureinstellungen auf die
Standardwerte zuriickzusetzen.

"W. AFTERBURNER Software

Aktivieren Sie die Afterburner-Software durch Driicken von FN + F1. Folgende Schritte
sind erforderlich:
(1) Installieren Sie MSI Center und Afterburner
(2) Lassen Sie MSI Center immer im Hintergrund laufen.

M1 Programmierbare M-Tasten
Schnellauswahl zwischen 3 Profilen Verwenden Sie MSI Center, um diese M-Tasten
anzupassen, Profile zu erstellen oder Tasten zuzuweisen. Weitere Anweisungen finden
Sie im MSI Center.

Verbindungstasten

MSI SwiftSpeed 2.4G Wireless-Taste

Verbinden Sie sich mit dem PC Uber den mitgelieferten Empfanger-Dongle. Driicken
Sie diese Taste, um die Verbindung zu aktivieren. Die Taste leuchtet weil}, wenn die
Verbindung erfolgreich hergestellt wurde.

>B Bluetooth-Taste

Diese Tastatur kann (ber Bluetooth mit drei einzelnen PCs verbunden werden.

o )))

Gerat wechseln: Driicken Sie die Bluetooth-Taste, um zwischen verschiedenen
gekoppelten PCs und Tastaturen zu wechseln.

Gerét koppeln: Driicken und halten Sie die Bluetooth-Taste 3 Sekunden lang, um den
Kopplungsvorgang per Bluetooth zu starten. Die Taste blinkt, wenn sie bereit ist, eine
Verbindung herzustellen.

* Unterstitzt Microsoft Swift Pair.

Q) Mediensteuerungen
Die Mediensteuerung umfasst Zuriickspringen, Wiedergabe/Pause, Vorspringen und
einen Lautstérkeregler, mit denen Medienfunktionen ausgefiihrt werden.

-0: LED-Beleuchtungsmodus
Driicken Sie diese Taste, um einen Lichteffektmodus auszuwéhlen. Halten Sie sie 3
Sekunden lang gedriickt, um den Lichteffektmodus auszuschalten.

Die Lichteffektmodi umfassen Uberlappung, Dauerhaft, Atmend, Welle, Radar, Strudel,
Horizont, Welle (Ripple), Reaktiv, Benutzerdefiniert und AUS.

([G] Game Mode (Spielmodus)

Driicken Sie FN + Windows, um die Windows-Taste zu sperren oder zu entsperren.



’i‘ Einstellung der LED-Anzeigen
« FN + Entf: LED-Beleuchtungsrichtung steuern
* FN + Pos1: LED-Beleuchtungseffekt beschleunigen (3 Stufen)
« FN + Ende: LED-Beleuchtungseffekt verlangsamen (3 Stufen)
« FN + Bild 1 : LED-Beleuchtungseffekt-Schatten erhéhen (3 Stufen)
< FN + Bild { : LED-Beleuchtungseffekt-Schatten verringern (3 Stufen)
* FN + Hoch: LED-Beleuchtungshelligkeit erhéhen (6 Stufen)
* FN + Runter: LED-Beleuchtungshelligkeit verringern (6 Stufen)
* FN + Pfeil links / Pfeil rechts: Schneller Wechsel zwischen den Farben der LED-
Hintergrundbeleuchtung.
<> Batterieanzeige:
« Rotes Licht: Niedrige Akkukapazitat
* Gelbes Licht: Mittlere Akkukapazitét
« Griines Licht: Hohe Akkukapazitat

X Weitere Informationen besuchen Sie bitte die offizielle MSI website.
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3D C6poc knasmnatypb!

Haxmute n yaepxusaiite FN + ESC B TeueHne 3 cekyHa, 4ToBbl COPOCUTL HAaCTPOIKN
KnaBuaTypbl 40 3HAYEHWI NO YMONYaHMIO.

x‘ MporpammHoe o6ecnevyeHne AFTERBURNER

AxTuBupyiite Afterburner, Haxas FN + F1. [Insi aToro Heobxoanmo:
(1) Yctanosute MSI Center u Afterburner.
(2) MSI Center Bcerga gormkeH 6biTh 3anyLieH B (DOHOBOM pexume.

M1 NMporpammupyembie knasuwm M

.,))

BbicTpbliil BbIGOP U3 3 npocuneit. Mcnonb3yitte MSI Center, 4Tobbl HaCTPOUTL 3TN
knasuwm M Ans cosganunsa npodunert Unu HasHaveHus knasuLl. [JononHuTenbHble
MHCTpYyKUmn cm. B MSI Center.

KHonku noaknioveHus
KHonka 6ecnpoBogHoi TexHonorun MSI SwiftSpeed 2.4G

MoakntounTecs k MK ¢ nomoLybto agantepa ¢ NPUEMHUKOM, KOTOPbIV BXOAUT B KOMMMEKT
nocTaBku. HaxmuTe 3Ty KHOMKy Ans nogkrioydeHns. KHonka roput 6enbimM npu yenewHom
MOAKIIOYEHNN.

Knonka Bluetooth

[aHHyto knaBuaTypy MOXHO MOAKMIOUUTL K TpeM oTaenbHbiM MK yepes Bluetooth.
MepekntoyeHune ycTpoiicTs. HaxmuTe kHonky Bluetooth ana nepekntoyeHns mexay
pasnuuHbiMu conpsbkeHHbIMK K 1 knaBuaTypoii.

ConpsikeHue ycTpoiictBa. HaxmuTe u yaepxusaiTte kHorky Bluetooth B TeueHne
3 cekyHA ANs CONpsiKeHVst Npy noAaknodeHun Yepes Bluetooth. KHonka 6yaet murats,
KOrfia yCTPOICTBO roTOBO K MOAKIIOUEHMIO.

* Moppeprka Microsoft Swift Pair.
AneMeHTbI ynpaBneHusa MynbTumeaua

OnemeHTbI ynpaBneHus MynbTUMeama BKIoYatloT NepemMoTKy Hasag, BocrponaseaeHue/
naysy, nepemoTKy BNepes 1 perynsitop rpoMKOCTU Ans oyHKLMA MynbTuMeamna.
Pexxum cBeTOAMOAHOM NOACBETKN

HaxmuTe 3Ty KHOMKy, 4TOGbI BbIOpaTh pexum ¢ acpekTom noaceeTkn. Haxmute n
yAepxXviBaiiTe B Te4YeHne 3 cekyHz, HTOObI BbIKIMIOUYUTE PEXUM C 9(EKTOM NOACBETKU.
[ocTynHbl cneaytowmne pexumbl ¢ 3cpcekTom noaceeTkn: HanoxeHne, MoCcTOAHHLIN,
Mynbcauus, Bonxa, Pagap, BogosopoT, Fopu3oHT, Psibb, PeakTuBHbIN,
Monb3oBaTtensckuii n Boikn.

UrpoBoii pexum

Haxmute FN + Window, 4To6bl 3a6noknpoBaTth Ui pasbnokupoBaTte yHKLMIO KnaBuLLm
Windows.



“_‘i’_‘ HacTtpoiika cBeTOAMOAHbIX UHONKATOPOB
« FN + DEL. YnpaBneHvie HanpaBneHmem CBETOAVOAHO NOACBETKM
* FN + HOME. YBenuyeHne ckopocTu 3chpekToB CBETOAMOAHON NOACBETKM (3 YPOBHS)
* FN + END. YmeHbLueHne ckopocTu aphekToB CBETOANOLHON NOACBETKM (3 YPOBHS)
* FN + PGUP. YBenuueHnve acbdekTa 3aTeHeHUs CBETOANOAHON NoacBeTky (3 ypoBHS)
« FN + PGDN. YmeHblueHVe achdeKkTa 3aTeHeHUs CBETOANOAHOM NOACBETKM (3 ypoBHS)
* FN + BBEPX. YBenuyeHvie spkocTu CBETOAUOAHON NOACBETKM (6 ypoBHEN)
* FN + BHM3. YMeHbLUEHME APKOCTY CBETOAMOAHOI NOACBETKY (6 ypOBHEA)
« FN + BNIEBO/BIMPABO. BbicTpoe nepeknioyeHne mexay LBeTamMmu CBETOANOAHON
noacBeTkMN

<§ WUHpukaTopbl 3apsina 6aTtapeun
« KpacHbli1 cBeT: HWU3kuii 3apsia GaTtapen
« XKenTbiii cBeT: cpeaHuii 3apsia 6aTapen
« 3eneHblil CBET: BbICOKUI 3apsig 6aTapen

X [insi nonyyYyeHns AONONHUTENBHOM MHGOpPMaLMK noceTuTe oculmanbHbli cant MSI.
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O6w npernen Ha npoAaykKTa

Knaswuw Reset (Hynupane)
Codtyep AFTERBURNER
M knasuwmn

WHavkaTop Ha 6aTepusita
ByToHu 3a cBbp3aHoCT

ook wnN =

Myntumeauiiin 6yToHn
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Pexum 3a nrpn
duHa HacTpolika Ha LED unaukatopute
Mpeskntousaten BKI1./U3KIT.

. Beaxunuen USB kntoy 3a nopt/Tasa 3a

KIoY 3a nopTt

. Kaben USB Type-C kbm USB-A



3D Hynupate Ha knasnarypara
HatvcHete n 3agpbxre FN + ESC 3a 3 cekyHaw, 3a Aa HynvpaTe HacTponkuTe Ha
KnaBuaTypara 0 CTOHOCTUTE o nogpasbupate.
¥, Cocpryep AFTERBURNER
AxTuBupaiiTte Afterburner, kato HatucHeTe FN + F1. TpsibBa fa HanpasuTe crefHoTo:
(1) fa vHctanupate MSI Center u Afterburner.
(2) Bunaru pa abpxute MSI Center aa ce usnbnHsBa BbB IOH.

M1 Mporpamupyemu M knaeuwm

Bbp3 n3top mexay 3 npocduna. Msnonssaiite MSI Center 3a nepcoHanvanpaxe Ha Tesu
M knaBuvLwK 3a cb3gaBaHe Ha NPogunM U HazHavaBaHe Ha knasuwu. Buxre MSI Center
3a OOMBJTHUTENTHU UHCTPYKUUA.

ByToHu 3a cBbp3aHoOCT
ByToH Ha 6e3xuyHa TexHonorusa MSI SwiftSpeed 2,4G
CBbpXeTe ce KbM KOMMIOTbP C NPUeMaTensi Ha Kroya 3a NopT, BKIKOYEH B MakeTa.

HartucHeTe Tosn 6yTOH, 3a ia akTUBMpaTe BpbakaTta. ByTOHBT cBeTBa BsNO NpU yCMeLwHo
CBbp3BaHe.

>B Bluetooth 6yToH

Ta3au knaBuatypa Moxe Aa 6bae CBbp3aHa KbM TpU OTAENHN KOMMIOTbPA NOCpe/ACTBOM
Bluetooth.

. )))

Cyuy ycTporictBo: HatucHete Bluetooth 6yToHa, 3a Aa npeBknounTe MexXay pasnuyHnTe
CABOEHM KOMMIOTPU U KnaBnaTypara.

CpBosiBaHe Ha ycTpoiicTBo: HaTucHeTe n 3agpbxTe Bluetooth 6yToHa 3a 3 cekyHau, 3a
fAa caBoute 3a Bluetooth Bpb3ka. ByTOHBT Le Mura, koraTo e rotoB 3a CBbp3BaHe.

*Mopabpxa 6bp3o casosBaHe Ha Microsoft.

@) MynTumeamitHu GyToHM
MynTumeaunitinTe 6yToHM ynpaBnsaBaT nponyckaHe Hasaj, Bb3npoussexaaHe/
naysa, NponyckaHe Hanpef 1 ponkos GyTOH 3a cunaTa Ha 3Byka 3a U3BbpLUBaHE Ha
MyNTUMEANIAHN PYHKLUN.

-9: Pexum LED ocBeTneHue
HatucHeTe u 3agpbxkTe GyToHa, 3a Aa U3bepeTe peXM 3a CBETIIMHEH eDekT.
HatucHeTe 1 3aapbxTe 3a 3 cekyHAW, 3a [a U3KIIOUNTE pexnuMa 3a CBETNMHEH edekT.
PexumnTe 3a cBETNMHEH edhekT BkntoysaT: 3acTbneaHe/MocTosiHHo/Myncupalyo/
Bwnna/Papap/BoposbpTex/XopnsoHT/BbnHuyka/PeaktvsHo/lepcoHanuanpane n
W3KIMKOYEHO.

(G) Pexum 3a urpu

Hatuchete FN + Window, 3a Aa 3akntouuTte nnm oTkmiounTe dyHKUMATa Ha Knaeumwa
Windows.



’i‘ ®uHa HacTponka Ha LED nHaukaTtopute
« FN + DEL: YnpaBneHnue Ha nocokaTa Ha LED oceTneHueto
* FN + HOME: YckopsiBaHe Ha edbekTa Ha LED ocseTnenueTo (3 HuBa)
* FN + END: 3abaBsHe Ha edekta Ha LED ocBeTneHueTo (3 HuBa)
* FN + PGUP: YBenuuaBaHe Ha csiHkaTa Ha cBeTnHHUA edekT Ha LED (3 HuBa)
« FN + PGDN: HamansBaHe Ha csiHKaTa Ha cBeTNMHHKSA edpekT Ha LED (3 HuBa)
« FN + TOPE: YBenuyaBaHe Ha sipkocTTa Ha LED cBeTnuHaTta (6 HuBa)
« FN + [JOJTY: HamansBaHe Ha sipkocTTa Ha LED cBeTnuHaTa (6 HuBa)
* FN + J1ABO/OACHO: Bbp3ao npeskniouBaHe mexay LuseToBeTe Ha LED noaceeTka.

<} WHaukaTtopu Ha GaTepusTa
. l‘lepBeHa CBETJIMHA: HACBK KanaunTeT Ha 65TepMHTa
« XXbnTta ceetnuHa: CpefeH KanauuTeT Ha GaTepMHTa
« 3eneHa CBeTNNHA: BUCOK KanayuteT Ha GGTGPMHTB

X 3a noseye MHGopmMaLms, noceTeTe ouumanHus yeb caiit Ha MSI.
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Produktoversigt
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1. Nulstillingsknap 7. Spilfunktion

2. AFTERBURNER Software 8. Justering af LED-indikatorer

3. M-taster 9. Teend/sluk-knap

4. Batteriindikator 10. Tradlgs USB-dongle/donglebakke
5. Tilslutningsknapper 11. USB Type-C til USB-A-kabel

6. Medieknapper



) Nulstilling af tastaturet

Hold FN + ESC nede i 3 sekunder for at nulstille tastaturindstillingerne til standard.

Y, AFTERBURNER Software

Aktiver Afterburner ved at trykke pa FN + F1. Denne bruges til falgende:
(1) Installering af MSI Center og Afterburner.
(2) At holde MSI Center kerende i baggrunden.

M1 Programmerbare M-taster
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Veelg hurtigt mellem 3 profiler. Brug MSI Center til attilpasse disse M-taster og oprette
profiler eller tildele taster. Se MSI Center for yderligere vejledninger.
Tilslutningsknapper

Knap til MSI SwiftSpeed 2.4G tradlgs teknologi

Forbind til computeren med den medfelgende modtagerdongle. Tryk pa denne knap for at
oprette forbindelsen. Knappen lyser hvid, nar forbindelsen er blevet oprettet.

Bluetooth-knap
Dette tastatur kan forbindes til tre computere via Bluetooth.

Skift enhed: Tryk pa Bluetooth-knappen for at skifte mellem forskellige parrede
computere og tastatur.

Parringsenhed: Hold Bluetooth-knappen nede i 3 sekunder for at parre med Bluetooth-
forbindelsen. Knappen blinker, nar enheden er klar til at oprette forbindelsen.

*Understotter Microsoft Swift Pair.

Medieknapper

Medieknapperne omfatter Ga tilbage, afspil/pause, Ga frem og lydstyrkeknap, der bruges
til at styre mediet.

LED-lysfunktion

Tryk pa denne knap for at veelge en lyseffekt. Hold knappen nede i 3 sekunder for at
slukke lyseffekten.

Lyseffekterne omfatter Overlap, Fast, Blink langsomt, Bolge, Radar, Stremhvirvel,
Horisont, Krusning, Reaktiv, Brugerdefineret og slukket.

Spilfunktion

Tryk pa FN + Windows for at lase og oplase Windows-tastfunktionen.




‘@ Justering af LED-indikatorer
« FN + DEL: Styring af LED-lysets retning
« FN + HOME: Skru op for lysets hastighed (3 indstillinger)
« FN + END: Skru ned for lysets hastighed (3 indstillinger)
« FN + PGUP: Skru op for LED-lyseffektskyggen (3 indstillinger)
« FN + PGDN: Skru ned for LED-lyseffektskyggen (3 indstillinger)
« FN + OP: Skru op for LED-lysstyrken (6 indstillinger)
* FN + NED: Skru ned for LED-lysstyrken (6 indstillinger)
« FN + VENSTRE / HBJRE: Skift hurtigt mellem farverne pa LED-baggrundslyset.

<} Batteriindikatorer
* Redt lys: Lav batteristrom
« Gult lys: Medium batteristram
« Grgnt lys: Hgj batteristram

X For yderligere oplysninger bedes du ga pa MSI officielle hjiemmeside.
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Tuotteen yleiskatsaus

1. Nollausnappain 7. Pelitila

2. AFTERBURNER-ohjelmisto 8. LED-merkkivalojen asetus

3. M-néppaimet 9. PAALLA/POIS PAALTA —kytkin

4. Akun merkkivalo 10. Langaton USB-sovitin/kayttdavainalusta
5. Yhteyspainikkeet 11. USB Type-C - USB-A -kaapeli

6. Median saatimet
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3 Nollaa nippaimistd

Paina ja pida painettuna FN + ESC kolmen sekunnin ajan, kun haluat palauttaa
nappaimston oletusasetuksiin.

xg AFTERBURNER-ohjelmisto

Aktivoi Afterburner painamalla FN + F1, ja tee seuraavat:
(1) Asenna MSI Center ja Afterburner.
(2) Pida MSI-keskus aina kaynnissa taustalla.

M 1 Ohjelmoitavat M-nappaimet

.,))

Pikavalinta kolmesta profiilista. Kaytd MSI-keskusta mukauttaaksesi naitd M-nappaimia
profiilien luomiseksi tai avaimien maarittamiseksi. Katso lisdohjeet MSI-keskuksesta.

Yhteyspainikkeet

MSI SwiftSpeed 2.4G Langaton tekniikka -painike

Yhdista tietokoneeseen pakkauksen mukana tulevalla vastaanottimen kayttdavaimella.
Aktivoi yhteys painamalla taté painiketta. Painike palaa valkoisena, kun yhteys on
muodostettu onnistuneesti.

Bluetooth-painike

Tama nappaimisto voidaan yhdistaa kolmeen yksittéiseen tietokoneeseen Bluetoothin
valityksella.

Vaihda laitetta: Paina Bluetooth-painiketta vaihtaaksesi liitettyjen tietokoneiden ja
nappaimiston valilla.

Laitteen parilitoksen luominen: Pida Bluetooth-painiketta painettuna kolmen sekunnin
ajan muodostaaksesi parilitoksen Bluetooth-yhteytté varten. Painike vilkkuu, kun olet
valmis muodostamaan yhteyden.

*Tukee Microsoft Swift Pairia.

Median saatimet

Mediasaatimiin kuuluvat siirtyminen taaksepain, toisto/tauko, siirtyminen eteenpéin ja
aanenvoimakkuuden saataminen mediatoimintojen suorittamiseksi.
LED-valaistustila

Paina tata painiketta valitaksesi valotehostetilan. Paina ja pida painettuna kolme sekuntia
sammuttaaksesi valotehostetilan.

Valotehostetilat ovat paallekkaisyys, tasainen, hengitys, aalto, tutka, pydrre, horisontti,
vareily, reaktiivinen, mukautettu ja Pois paalta.
Pelitila

Paina FN + Window lukitaksesi tai avataksesi Windows-né&ppaintoiminnon.
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LED-merkkivalojen asetus

* FN + DEL: LED-valaistuksen suuntaohjaus

* FN + HOME: LED-valaistusvaikutus nopeutuu (3 tasoa)

* FN + END: LED-valaistusvaikutus hidastuu (3 tasoa)

* FN + PGUP: Lisaa LED-valotehosteen varjoa (3 tasoa)

« FN + PGDN: Vahenna LED-valotehosteen varjoa (3 tasoa)

« FN + YLOS: Lisaa LED-valon kirkkautta (6 tasoa)

* FN + ALAS: Vahenna LED-valon kirkkautta (6 tasoa)

« FN + VASEN / OIKEA: Nopea vaihto LED-taustavalon vérien valilla.

Pariston merkkivalot

« Punainen valo: alhainen akun kapasiteetti

« Keltainen valo: keskikokoinen akun kapasiteetti
« Vihrea valo: suuri akun kapasiteetti

X Lisatietoja varten vieraile MSI:n virallisella web-sivustilla.
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A késziilék attekintése

1. Reset billenty(i 7. Jatékmod

2. AFTERBURNER szoftver 8. A LED-jelzéfények beallitasa

3. M-billentylk 9. Fo6kapcsold

4. Elemtoltottség-jelzé 10. Vezeték nélkili USB-kulcs/kulcstalca
5. Csatlakoztatasi gombok 11. Kabel egyik végén USB Type-C, masik
6. Meédiavezérldk végén USB-A csatlakozoval
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3 Billentyiizet alaphelyzetbe allitasa
Nyomja meg és 3 masodpercig tartsa nyomva az FN + ESC billenty(iket a billenty(izet
alapértelmezett beallitdsokra torténd visszaallitdsahoz.

¥, AFTERBURNER szoftver
Az Afterburnert az FN + F1 billentylik megnyomasaval aktivalhatja, de ehhez a kdvetkezd
feltételeknek teljestilniik kell:
(1) Telepitse az MSI Centert és az Afterburnert.
(2) Az MSI Center mindig fusson a hattérben.

M1 Programozhaté M-billentyiik

Gyors vélasztas 3 profil kozll. Az MSI Centerrel testre szabhatja ezeket az
M-billentyliket profillétrehozas és billentyi-hozzarendelés céljabdl. Tovabbi utasitasok az
MSI Centerben talalhatok.

Csatlakoztatasi gombok
MSI SwiftSpeed 2,4G vezeték nélkiili technolégia gomb
Csatlakozzon a szamitégéphez a csomagban talalhaté vevéegység (kulcs) segitségével.
Nyomja meg ezt a gombot a kapcsolat aktivalasahoz. Ha a csatlakozas sikeres, a gomb
fehéren vilagit.
>B Bluetooth gomb

A billentylizet harom 6nall6 szamitégéphez csatlakoztathatd Bluetooth-on keresztiil.

.,))

Atvaltas eszkozok kozott: Nyomja meg a Bluetooth gombot, ha szeretne atvaltani a
kiilonb6z6 parositott PC-k és a billenty(izet kozott.
Eszkdz parositasa: Bluetooth-os parositadshoz nyomja meg és 3 masodpercig tartsa
nyomva a Bluetooth gombot. Amikor az eszkdz készen all a csatlakozasra, a gomb
villogni fog.
*A Microsoft Swift Pair tamogatasa.
Q) Médiavezérlok
A médiafunkciok elvégzésére szolgalé médiavezérlck kdzé tartozik a visszafelé Iéptetés,
a lejatszas/szlinet, az elérefelé |éptetés, valamint a hanger6allitd gorgo.
LED vilagitasi mod
Ennek a gombnak a megnyomasaval kivalaszthat egy vilagitasi effekt médot. A vilagitasi
effekt mod kikapcsolasahoz nyomja meg és 3 masodpercig tartsa nyomva.
A kovetkezd vilagitasi effekt modok érhetdk el: Atfedés, Allando, Légzés, Hullam, Radar,
Orvény, Horizont, Fodrozodas, Reaktiv, Egyéni, Kikapcsolva.
[G) Jatékmod
Nyomja meg az FN + Windows billenty(iket a Windows billenty( funkcio lezarasahoz és
feloldasahoz.

Wi
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‘& A LED-jelzéfények beallitasa
« FN + DEL: LED vilagitasi iranyvezérlés
« FN + HOME: LED vilagitasi effektus sebességének novelése (3 szint)
« FN + END: LED vilagitasi effektus sebességének csokkentése (3 szint)
« FN + PGUP: A LED vilagitasi effekt arnyékanak a ndvelése (3 szint)
« FN + PGDN: A LED vilagitasi effekt arnyékanak a csokkentése (3 szint)
« FN + FEL: A LED vilagitas fényerejének a ndvelése (6 szint)
* FN + LE: A LED vilagitas fényerejének a cstkkentése (6 szint)
« FN + BAL / JOBB: Gyors atvaltas a LED hattérvilagitasi szinek kozott.

<} Elemtoltottség-jelzok
« Piros fény: alacsony elemkapacitas
« Sarga fény: kdzepes elemkapacitas
« Z6ld fény: magas elemkapacitas

3 Tovabbi tudnivalokért latogasson el az MS| hivatalos webhelyére.
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Produktoversikt

1. Tilbakestillingsknapp 7. Spillmodus

2. Programvaren AFTERBURNER 8. Justering av LED-indikatorer

3. M-taster 9. PA/AV-bryter

4. Batteriindikator 10. Tradlgs USB-dongel/donglebrett
5. Tilkoblingsknapper 11. USB Type-C til USB-A-kabel

6. Mediekontroller
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) Tilbakestill tastatur

Trykk og hold FN + ESC i 3 sekunder for a tilbakestille tastaturinnstillingene til standard.

"W, Programvaren AFTERBURNER

Aktiver Afterburner ved a trykke FN + F1. Denne brukes til a:
(1) Installere MSI Center og Afterburner.
(2) La alltid MSI Center kjgre i bakgrunnen.

M1 Programmerbare M-taster
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Velg raskt blant 3 profiler. Bruk MSI Center for & tilpasse disse M-tastene for a lage
profiler eller tilordne taster. Se MSI Center for ytterligere instruksjoner.
Tilkoblingsknapper

Knapp for MSI SwiftSpeed 2,4 G tradlgs teknologi

Koble til PC-en med mottakerdongelen som falger med pakken. Trykk denne knappen for
a aktivere tilkoblingen. Knappen lyser hvitt for en vellykket tilkobling.

Bluetooth-knapp
Dette tastaturet kan kobles til tre forskjellige PC-er via Bluetooth.

Bytt enhet: Trykk Bluetooth-knappen for a bytte mellom forskjellige parede PC-er og
tastatur.

Pare enhet: Hold inne Bluetooth-knappen i 3 sekunder for & pare Bluetooth-tilkoblingen.
Knappen blinker nar dt er klart til & tilkoble.

* Stetter Microsoft Swift Pair.

Mediekontroller

Mediekontrollene inkluderer Hopp tilbake, spill av / pause, hopp fremover og lydstyrke for
a utfere mediefunksjoner.

LED-lysmodus

Trykk denne knappen for a velge en lyseffektmodus. Trykk og hold i 3 sekunder for a sla
av lyseffektmodus.

Lyseffektmodusene inkluderer overlapping, stabil, pust, bglge, radar, boblebad, horisont,
krusning, reaktiv, tilpasset og AV.

Spillmodus
Trykk FN + Windows for a lase eller lase opp Windows-tastfunksjonen.




. Justering av LED-indikatorer
« FN + DEL: Retningskontroll for LED-belysning
* FN + HOME: LED-lyseffekt raskere (3 nivaer)
* FN + END: LED-lyseffekt tregere (3 nivaer)
* FN + PGUP: @k LED-lyseffektskygge (3 nivaer)
« FN + PGDN: Reduser LED-lyseffektskygge (3 nivaer)
* FN + OPP: @k LED-lysstyrken (6 nivaer)
* FN + NED: Reduser LED-lysstyrken (6 nivaer)
* FN + VENSTRE/H@YRE: Bytt raskt mellom LED-bakgrunnsbelysningsfarger.

<} Batteriindikatorer
* Radt lys: lav batterikapasitet
« Gult lys: middels batterikapasitet
« Grgnt lys: hoy batterikapasitet

X Besek det offisielle nettstedet til MSI for mer informasjon.
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Descriere produs

1. Tasta Reset 7. Mod Joc

2. Software AFTERBURNER 8. Ajutare indicatori LED

3. TasteM 9. Comutator PORNITA/OPRITA

4. Indicator baterie 10. Dongle USB fara fir/ Suport pentru
5. Butoane de conectivitate dongle

6. Controale media 11. Cablu USB tip C la USB-A
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3 Resetati tastatura
Tinefi apasat FN + ESC timp de 3 secunde pentru a reseta setarile tastaturii la setarile
implicite.
"W, Software AFTERBURNER
Activati Afterburner apasand FN + F1, este necesar sa:
(1) Instalati MSI Center si Afterburner.
(2) Mentineti intotdeauna MSI Center in functiune in fundal.

M1 Taste M programabile

Selectare rapida intre 3 profiluri. Utilizati MSI Center pentru a personaliza aceste taste
M pentru a crea profiluri sau a atribui taste. Consultati MSI Center pentru instructiuni
suplimentare.

Butoane de conectivitate

Buton pentru tehnologia MSI SwiftSpeed 2,4G wireless

o )))

Conectati-va la PC cu dongle-ul de receptie livrat cu pachetul. Apasati acest buton pentru
a activa conexiunea. Butonul lumineaza alb pentru o conexiune reusita.

Buton Bluetooth

Aceasta tastatura poate fi conectata la trei PC-uri individuale prin Bluetooth.

Comutator dispozitiv: Apasati butonul Bluetooth pentru a comuta intre diferite PC-uri si
tastaturi imperecheate.

Dispozitiv de imperechere: Apasati si mentineti apasat butonul Bluetooth timp de 3
secunde pentru a asocia conexiunea Bluetooth. Butonul va clipi atunci cand este gata de
conectare.

* Suporta Microsoft Swift Pair.

¢) Controale media
Comenzile media includ salt inapoi, redare/pausare, salt inainte si rotire de volum pentru
a efectua functii media.

-0- Modul de iluminare LED
Apasati acest buton pentru a selecta un mod de efect de iluminare. Apasati si mentineti
apasat timp de 3 secunde pentru a dezactiva modul efect de iluminare.
Modurile de efect de iluminare includ suprapunere, constant, respiratie, val, radar, vartej,
orizont, unda, reactiv, personalizat si oprit.

(5] Mod Joc

Apasati FN + Window pentru a bloca sau debloca functia Windows Key.

%



‘@ Ajutare indicatori LED
« FN + DEL: Controlul directiei de iluminare LED
* FN + HOME: Efect iluminare LED marire viteza (3 nivele)
« FN + END: Efect iluminare LED micsorare viteza (3 nivele)
* FN + PGUP: Mariti umbra efectului de iluminare LED (3 niveluri)
« FN + PGDN: Reduceti umbra efectului de iluminare LED (3 niveluri)
« FN + SUS: Mariti luminozitatea iluminarii LED (6 niveluri)
* FN + JOS: Reduceti luminozitatea iluminarii LED (6 niveluri)
« FN + STANGA / DREAPTA: Comutare rapid4 intre culorile luminii de fundal LED.

<} Indicatoare de baterie
< Lumina rosie: capacitate scazuta a bateriei
« Lumina galbena: capacitate medie a bateriei
« Lumina verde: capacitate mare a bateriei

X Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI.



23 Slovencina

Prehlad vyrobku
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Tlacidlo resetovania
Softvér AFTERBURNER
Tlacidla M

Indikator batérie

Tlagidla moznosti pripojenia
Ovladacie prvky médii
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Herny rezim
Nastavenie LED indikatorov
Hlavny vypina¢

. Bezdrétovy USB kit¢/zasobnik USB

kitgov

. Kabel s konektorom USB Type-C na

jednom konci a konektorom USB-A na
druhom konci



@ Resetovanie klavesnice
Podrzanim stlaceného FN + ESC na 3 sekundy resetujete nastavenia klavesnice na
predvolené nastavenia.
"YW, Softvér AFTERBURNER
Aktivuje Afterburner stlacenim FN + F1, vyzaduje sa nasledovné:
(1) Nainstalujte MSI Center a Afterburner.
(2) Vzdy nechajte MSI Center bezat’ v pozadi.

M1 Programovateiné tlagidla M

Rychla volba spomedzi 3 profilov. Pomocou MSI Center si mozete prisposobit’ tieto
tlacidla M na vytvorenie profilov alebo priradenie tlacidiel. DalSie pokyny najdete v MSI
Center.

Tlac¢idla moznosti pripojenia

Tlacidlo bezdrétovej technolégie MSI SwiftSpeed 2,4G

Pripojte k po&itadu s USB kiiGom prijimaca, ktory je st¢astou balenia. Stlacenim tohto
tlacidla aktivujete toto pripojenie. Po Uspesnom pripojeni sa toto tlacidlo rozsvieti bielou
farbou.

3R Tiacidlo Bluetooth
Tuto klavesnicu je mozné pripojit' k trom jednotlivym pocitacom prostrednictvom
Bluetooth.
Prepnutie zariadenia: Stlacenim tlacidla Bluetooth mézete prepnut’ medzi réznymi
sparovanymi pocitaémi a klavesnicou.
Parovanie zariadenia: Podrzanim tlacidla Bluetooth na 3 sekundy sparujete zariadenia na
ziskanie pripojenia prostrednictvom Bluetooth . Tlacidlo bude blikat, ked bude pripravené
na pripojenie.
*Podpora funkcie Microsoft Swift Pair.

) Ovladacie prvky médii
Medzi ovladacie prvky médii patria preskocenie dozadu, prehravanie/pozastavenie
prehravania, preskocenie dopredu a koliesko hlasitosti na vykonavanie funkcii médii.

“0: Rezim LED osvetlenia

Stlagenim tohto tladidla zvoite rezim svetelného efektu. Podrzanim tladidla na 3 sekundy
vypnete rezim svetelného efektu.

Medzi rezimy svetelného efektu patria Prekrytie, Stabilny, Dychanie, VIna, Radar, Vir,
Horizont, Zvinenie, Reakény, Vlastny a Vypnutie.
(G] Herny rezim

Stlacenim FN + Window uzamknete alebo odomknete funkciu tlacidla Windows.

o )))



‘& Nastavenie LED indikatorov

« FN + DEL: Ovladanie smeru LED osvetlenia

* FN + HOME: Zrychlenie efektu LED osvetlenia (3 Urovne)

« FN + END: Spomalenie efektu LED osvetlenia (3 urovne)

* FN + PGUP: ZvySenie tienenia LED svetelného efektu (3 trovne)

* FN + PGDN: ZniZenie tienenia LED svetelného efektu (3 trovne)

* FN + NAHOR: Zvysenie jasu LED osvetlenia (6 urovni)

* FN + NADOL: ZniZenie jasu LED osvetlenia (6 urovni)

« FN + DOLAVA/ DOPRAVA: Rychle prepnutie medzi LED farbami osvetlenia pozadia.
<> Indikatory batérie

« Cervené svetlo: nizka kapacita batérie

« Zlté svetlo: stredna kapacita batérie

« Zelené svetlo: vysoka kapacita batérie

% Dalie informacie najdete uvedené na oficialnej webovej stranke spolo¢nosti MSI.



24 Svenska
Produktoverblick

Aterstall tangent

Programvaran AFTERBURNER
M-tangenter

Batteriindikator

Knappar for anslutningsméjligheter
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Mediakontroller
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Spellage

Justering av LED-indikatorer
Strombrytare

Tradlés USB-dongel/dongelbricka
USB-C till USB-A-kabel



3 Aterstill tangentbordet

Hall FN + ESC intryckt i 3 sekunder for att aterstalla tangentbordsinstaliningarna till
standard.

"W, Programvaran AFTERBURNER

Aktivera Afterburner genom att trycka pa FN + F1, det kravs att:
(1) Installera MSI Center och Afterburner.
(2) Hall alitid MSI Center igang i bakgrunden.

M1 Programmerbara M-tangenter

-
0

B

)

%

Snabbval bland 3 profiler. Anvand MSI Center for att anpassa dessa M-tangenter for att
skapa profiler eller tilldela tangenter. Se MSI Center for ytterligare instruktioner.

Knappar for anslutningsmaéjligheter

Knappen MSI SwiftSpeed 2.4G tradlos teknik

Anslut till datorn med den mottagardongel som medféljer i forpackningen. Tryck pa denna
knapp for att aktivera anslutningen. Knappen lyser vitt nar anslutningen har lyckats.
Bluetooth-knapp

Detta tangentbord kan anslutas till tre individuella datorer via Bluetooth.

Véaxla enhet: Tryck pa Bluetooth-knappen for att vaxla mellan olika parkopplade datorer
och tangentbord.

Parkopplingsenhet: Hall Bluetooth-knappen intryckt i 3 sekunder for att koppla upp
Bluetooth-anslutningen. Knappen blinkar nar du &r redo att ansluta.

*Stod for Microsoft Swift Pair.

Mediakontroller
Mediekontroller inkluderar Hoppa bakat, spela upp/pausa, hoppa framat och
volymreglage for att utféra mediefunktioner.

LED-belysningslage

Tryck pa denna knapp for att vélja ett ljuseffektlage. Tryck och hall in i 3 sekunder for att
stanga av ljuseffektlaget.

Ljuseffektlagena inkluderar Overlappning, Stabil, Andning, Vag, Radar, Virvel, Horisont,
Krusning, Reaktiv, Anpassad och AV.

Spellage

Tryck FN + Window for att Iasa eller lasa upp Windows Key-funktionen.



‘@ Justering av LED-indikatorer
« FN + DEL: Kontroll av LED-ljusriktning
* FN + HOME: Snabbare LED-ljuseffekthastighet (3 nivaer)
* FN + END: Langsammare LED-ljuseffekthastighet (3 nivaer)
« FN + PGUP: Oka LED-belysningseffekten Skugga (3 nivaer)
« FN + PGDN: Minska LED-belysningseffekten Skugga (3 nivaer)
« FN + UPP: Oka LED-belysningens ljusstyrka (6 nivaer)
* FN + NED: Minska LED-belysningens ljusstyrka (6 nivaer)
« FN + VANSTER/HOGER: Snabb véxling mellan olika farger pa LED-
bakgrundsbelysningen.
<} Batteriindikatorer
« Rott ljus: lag batterikapacitet
« Gult ljus: medelhdg batterikapacitet
« Gront ljus: hég batterikapacitet

% For mer information, besok MSl:s officiella webbplats.



25 Cestina
Popis produktu

1. Resetovaci tlacitko 7. Rezim Hra

2. Software AFTERBURNER 8. Nastaveni indikatord LED

3. Mklice 9. Hlavni spina¢

4. Indikator baterie 10. Bezdratovy adaptér USB dongle/
5. Tlagitka pripojeni zésobnik dongle

6. Ovladani médii 11. Kabel USB Type-C na USB-A
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3D Resetovani klavesnice
Stisknutim a podrzenim klaves FN + ESC po dobu 3 sekund obnovite vychozi nastaveni
klavesnice.
¥, Software AFTERBURNER
Aktivujte software Afterburner stisknutim klaves FN + F1, je nezbytny pro:
(1) Instalovani MSI Center a Afterburner.
(2) Vzdy udrzuje MSI Center spusténé na pozadi.

M1 Programovatelné klavesy M

Rychly vybér ze 3 profilli. PouZijte MSI Center pro prizptsobeni téchto klaves M pfi
vytvareni profili nebo pfifazovani klaves. Dal$i pokyny viz MSI Center.

Tlacitka pripojeni

Tlacitko bezdratové technologie MSI SwiftSpeed 2.4G

Pfipojte k pocitaci s adaptérem dongle pfijimace, ktery je dodan v baleni. Stisknutim
tohoto tladitka aktivujte pripojeni. Po Uspé&Sném pfipojeni sviti tlacitko bile.

Tlacitko Bluetooth

Tuto klavesnici Ize pfipojit ke tfem jednotlivym pocitacim pes Bluetooth.

-
0

%

Prepnuti zafizeni: Stisknutim tlacitka Bluetooth muZete pfepinat mezi riznymi
sparovanymi pocitaci a klavesnici.
Parovani zafizeni: Stisknutim a podrzenim tlacitka Bluetooth po dobu 3 sekund sparujte
pro pfipojeni Bluetooth. KdyzZ je pfipojeni pfipraveno, tlacitko bude blikat.
*Podpora funkce Microsoft Swift Pair.

) Ovladani médii
Prvky ovladani médii zahrnuji pfeskoceni dozadu, pfehrani/pozastaveni, preskoceni
dopredu a posuvnik hlasitosti pro vyuzivani medialnich funkci.

-o- Rezim osvétleni LED
Stisknutim tohoto tlacitka vyberte rezim efektu osvétleni. Stisknutim a podrzeni 3
sekundy vypnete rezim efektu osvétleni.
Rezimy efektu osvétleni zahrnuji Pfekryvani, NepferuSované, Pulzovani, Vina, Radar,
Vir, Horizont, VInéni, Reaktivita, Vlastni a VYP.

(5] Rezim Hra

Stisknutim klaves FN + Window zamknete nebo odemknete klavesu Windows.



‘& Nastaveni indikatord LED
« FN + DEL: Ovladani rezimu sméru osvétleni LED
* FN + HOME: Zrychleni svételného efektu LED (3 stupné)
* FN + END: Zpomaleni svételného efektu LED (3 stupné)
* FN + PGUP: ZvySeni stinu svételného efektu LED (3 stupné)
« FN + PGDN: Snizeni stinu svételného efektu LED (3 stupné)
* FN + NAHORU: ZvysSeni jasu osvétleni LED (6 stuprid)
« FN + DOLU: SniZeni jasu osvétleni LED (6 stupfiti)
* FN + VLEVO / VPRAVO: Rychlé prepinani mezi barvami podsviceni LED.

<} Indikatory baterie
« Cervena: nizky stav baterie
« Zluta: stfedni stav baterie
« Zelena: vysoky stav baterie

X Dal$i informace naleznete na oficialnich webovych strankach MSI.



26 YkpaiHcbka

3HaMoMCTBO 3 BUPOGOM

1. Knasiwa ckugaHHs 7. Pexum rpu

2. M3 AFTERBURNER 8. PerynioBaHHs LED-iHankaTopis

3. M Knasiwi 9. MNepemukay YBIMK./BUMK.

4. IHpvkaTop akymynsatopa 10. BeagpoTtosuin ko4 USB/IToTok kntova
5. KHonku 3B'A3ky 11. Kabenb USB Type-C y USB-A

6. 3acobu koHTponto 3a Meaia
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@ CKupaHHA HanawTyBaHb Knaeiatypu
HatucHite i yTpumyiite FN + ESC npoTsirom 3 cekyHf, W06 CKUHYTW HanaluTyBaHHs
KnasiaTypy Ha habpuyHi.
¥, N3 AFTERBURNER
AxTuByiTe Afterburner, HatucHyslm FN + F1. HeobxigHo:
(1) InctantoBatn MSI Center i Afterburner.
(2) MSI Center mycuTb NoCTiiiHO NpaLoBaTit (POHOM.

M 1 NporpamoBaHi knasiwi M

LLiBnako pobitk BMGIp mMix 3 npochinamu. 3a gonomoroto MSI Center npuctocyiite uj
knagiwi M ans cTBopeHHs npodinis abo npusHaveHHs knasill. MoganbLui iHCTPYKLi BY
oTtpumaeTe Big MSI Center.

KHonku 3B'a3Ky

KHonka 6e3pnoToBoi TexHonorii MSI SwiftSpeed 2.4G

o )))

Mipgkntodite Ao MK 3 knoyem npuiimaya 3 komnnekTy. HaTUCHITb Lo knasiluy Ans
akTuBauii nigkntoyeHHs. KHonka ceitTuTbes 6invm, no3Hayaum yCnillHe NiaKnoYeHHs.
Knonka Bluetooth

%

Lito knaBiaTypy MOXHa NigkniounTy o Tpbox iHamBsiayanbHux MK no Bluetooth.

MepeMmKHYTW NpucTpii: HaTucHiTb kHonky Bluetooth, wo6 nepemukaTtvcs Mixk pisHIMM
noegHanumu y napy MK i knasiatypamu.

MoeaHaHwii y napy NpucTpii: HaTucHiTe | yTpumyiite kHonky Bluetooth npoTtsirom

3 cekyHa, wo6 noegHatu B napy Ans niaknioveHHs Bluetooth . Mpu rotoBHOCTI A0
NiJKMNIOYEHHS KHOMKa MepexTiTuMe.

* NigTpumye Microsoft Swift Pair.

¢) 3acob6u KoHTporo 3a Meaia
3acoby KOHTPOTo 3a Mefia BKIoYatloTb MOBEPHEHHS!, MporpaTti/nayaa, Bnepes i
PErynsvop ryqHocTi.

-0- CsiTnoaioa pexvumy oCBIiTNEHHSA
HaTucHiTb Lo KHOMKy, Wo6 BUGpaTH pexum edekTy oCBiTNeHHsA. HaTucHiTh i yTpumyiite
3 cekyHaM Ans BUMUKaHHS pexumy edeKTy OCBITIEHHS.

Pexumu ethekTy OCBITNEHHS BkMtoyaloTb HaknagaHHs, CtabineHo, Mynbcauis, Xsuns,
Papap, Bup, O6piii, Bpuxi, Peakuis, Ocobuctuii i BUMK.

(G] Pexum rpu

Hatuchite FN + Window ans 6nokysaHHs abo po36nokyBaHHs dyHkuii Windows Key.



‘i PerynioBaHHa LED-iHaukaTopis
* FN + DEL: KoHTposb Hanpsivky CBiTNofiofiHOro OCBITNEeHHS
* FN + HOME: MpuckopeHHs edekTy CBITNOAIOAHOIO OCBITNEHHS (3 piBHI)
« FN + END: CnoBinbHeHHsi edpekTy CBiTNoAiogHOro ocBitneHHsi (3 piBHi)
* FN + PGUP: 36inblienHs edekty TiHi npu LED-ocsiTneHHi (3 pisHi)
* FN + PGDN: 3meHwweHHs ecekTy TiHi npu LED-ocBiTneHHi (3 piBHi)
* FN + BFOPY: 36inbLueHHs sickpaBocTi LED-ocBiTneHHs (6 piBHiB)
* FN + BHW3: 3meHLueHHs sickpaBocTi LED-0cBiTNEHHs (6 piBHIB)
« FN + 3J1IBA / CITPABA: LLIBuake nepemmnkaHHs Mixx Konibopamu CBITNoAioaHOro
niacBiYeHHs.

$ IHaukaTopm akymynsaTopa
« YepBoHe CBITNO: HU3bKWIA 3apsia akymynsiTopa
« XKoBTe cBIiTNO: cepeaHit 3apsag akymynaropa
« 3eneHe CBIiTNO: BUCOKWIA 3apsf, akymynstopa

X BinbLue iHdopmaLii npo o6cnyroByBaHHs nogaHo Ha odiljiiiHoMy BeG-caiiTi MSI.



27 EAAnvIKa

Emokétnon mpoiévrog

1. Koupmi Emavagopag 7. Aermoupyia Taigvidiou

2. Noyiopiko AFTERBURNER 8. PUBion evdeifewv LED

3. MAAktpa M 9. AlakoTITNG evepyotroinang/

4. 'Evdeign pmarapiog amevepyotroinong ON/OFF

5. Koupmad ouvdeaiuotnrag 10. Aguppato USB Dongle/ Aiokog Dongle
6. XeipioThpia PEowv 11. KaAwdio USB Type-C ge USB-A
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D Emavagopd mAnkTpohoyiou
Mamote Tapatetapéva Ta TARKTPa FN + ESC yia 3 SeuTepOAETITA yIa VO ETTAVAPEPETE TIG
PUBUITEIG TOU TTANKTPOAOYIOU OTIG TTPOETTIAEYUEVEG.
¥, Noyiopiké AFTERBURNER
Evepyotroinate 1o Afterburner marwvrtag FN + F1. Amraireitar va KaveTe Ta €ng:
(1) Eykaraomote To MSI Center kai To Afterburner.
(2) Aiatnpeite Travra o MSI Center og Aeitoupyia aTo TTapacknivio.
M1 Npoypappari{épeva TARKTpa M
priyopn etmiAoyn petagu 3 poid. Xpnaigotroinate 1o MSI Center yia va TTpogappOTETe
autd Ta TARKTPA M yia va SNpIOUPYATETE TTPOPIA 1) VA EKXWPNOETE TIANKTPA. AVATPEETE
aTo MSI Center yia Trepaitépw odnyieg.
Koupmid ocuvdeoipotnrag
KoupTri acgUpparng texvoloyiag MSI SwiftSpeed 2,4G
>uvdebeite aTov utTroAoyloTn Ye To dongle EKTN TTOU TTAPEXETAI OTN oUOKevaaia. MathaTe

QUTO TO KOUUTT YIO VO EVEPYOTTOINTETE TN UVOEDN. To KOUMTTi avaBel pe AEUKO XpwHa
otav n oUvdean gival EMITUXAG.

>B KoupTri Bluetooth
AuTd 1O TTANKTPOASGYIO PTTOPET VO OUVOEDET OE TPEIG HEPHOVWHEVOUG UTTOAOYIOTEG PETW
Bluetooth.
EvaAhayr ouokeung: MataTte To koupTri Bluetooth yia va kdvete evaiAayn PETAgU Twv
SIAPOPWY TUVIESEPEVWV UTTOAOYITTWY Kal TTANKTPOAOYiWV.
20Ceugn auakeung: MaroTe TrapateTapéva To koupTri Bluetooth yia 3 SeutepoAerTa yia va
TIpayparoTroinaeTe oUZeugn yia ouvdean Bluetooth. To koupTi Ba avaBoafrvel kard Tnv
€TOIPOTNTA TUVOEDNG.

.,))

*YmoaoTtipign Microsoft Swift Pair.

) XeipioTHpIa pEoCWV
Ta xelpIoTApIa TTOAUPETWY TTEPIAAUBAVOUV HETARAON OTO TTPONYOUHEVO apXEio,
avaTTapaywyn/rauan, JETARACN aTo ETTOHUEVO OPXEio Kal pUBHION £vTaaong fXou yia TNV
EKTEAETN AEITOUPYIWY TTOAUPETWY.

-0- AseiToupyia ewTiopou LED
MaTtoTe QUTO TO KOUTTI yia va eTTIAECETE pia AeiToupyia epg wTiopou. MartioTe
TIApPATETApEVA YIa 3 SEUTEPOAETTTA VIO VO OTTEVEPYOTTOINTETE TN AEITOUPYIC EPE PWTITHOU.
O1 AeiToupyieg €9 @WTIOPOU TrepIAapBavouy Tig eTAoYEG ETTikGAuwn, ZT1aBepo, Avarrvor),
Kupa, Pavtap, Ydpotpopidog, Opifovtag, Kupatiopdg, AvridpaaTiko, Mpooappoyn kai
ATtevepyoTroinon.

([G] AaiToupyia Taixvidiou

Mamote FN + Window yia va KAEISWOETE 1| va §eKAEIBWAaETE TN Aeiroupyia Tou MARKTPOU
Windows.



‘@ PUBpion evdeiewv LED
« FN + DEL: EAeyxog kateuBuvang ewtiopou LED
* FN + HOME: Emitéxuvan eg¢ wtiopou LED (3 erimreda)
* FN + END: EmBpaduvaon egé @wtiopou LED (3 emireda)
* FN + PGUP: AUgnon Tng okiag Tou e@¢ wTtiopou LED (3 emitreda)
« FN + PGDN: Meiwan Tng okiag Tou @€ pwtiopou LED (3 emimeda)
« FN + EMANQ: Augnon ewteivotnTag ¢wtiopou LED (6 eTireda)
* FN + KATQ: Meiwan @wtevotnTag gwriopou LED (6 emireda)
« FN + APIZTEPA / AEZIA: 'priyopn evaAAayn PETAEU TwV XPWHATWY OTTioBIou QwTIgHoU
LED.
<} Evdeieig pmrarapiag
« Kokkivn Auxvia: xapnAn @opTion prrarapiag
« Kitpivn Auyvia: peoaia @OpTIon pTrarapiag
« Mpaaivn Auxvia: uwnAn @épTION pTTaTapiag

X0 TIEPITTOTEPES TIANPOYOPIES ETTITKEPDEITE TOV £TTINHO 10TOTOTTO TNG MSI.



FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

= This device may not cause harmful interference.
= This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protec-

tion against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures:

= Reorient or relocate the receiving antenna.

= Increase the separation between the equipment and receiver.

= Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

= Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void
the user’s authority to operate the equipment. Where shielded interface cables have been
provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere defined
to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure compliance
with FCC regulations.

Services web address: www.msi.com

RF Exposure Statements
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

C 14L-MS-8ZA5
14L.-GM31WD

CE RED Compliance Statement

EU Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZA5 is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is c e
available at the following internet address: https://www.msi.com


www.msi.com

UKCA Compliance Statement

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZA5 is in compliance UK
with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio

Equipment Regulations 2017. The full text of the UK Declaration of Conformity Cn
may be found at the following internet address: https://www.msi.com

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause interference. (2) This device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appreil est conforme

aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2) L’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

IC Exposure

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

L’équipement a été évalué comme satisfaisant aux exigences générales en matiere
d’exposition aux radiofréquences. L’appareil peut étre utilisé sans restriction dans des
conditions d’exposition portatives.

IC IC: 3715A-8ZA5
IC: 3715A-GM31WD




CAN ICES(B)/NMB(B)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la claseee B est conforme a la norme ICES-003 du Canada.

Caution

1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

5. High or low extreme temperatures that a BATTERY can be subjected to during use,
storage or transportation; and

6. Low air pressure at high altitude.

Mise en garde

1. Remplacement de la batterie par un type incorrect pouvant contourner une protection (par
exemple, dans le cas de certains types de batteries au lithium) ;

2. Elimination d’'une batterie par incinération ou dans un four chaud, ou écrasement ou
découpe mécanique d’'une batterie, pouvant entrainer une explosion ;

3. Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable ;

4. Exposer une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable.

5. Les températures extrémes élevées ou basses auxquelles une BATTERIE peut étre
soumise pendant son utilisation, son stockage ou son transport ;

6. low air pressure at high altitude.
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2EYH : MS-8ZA5
Rz 2024

MZER L MEZIL: MSIES

R-R-MSI-MS-8ZA5

Specifications
Wireless Keyboard £ #R$#8 Input / # A: DC 5.0V / 500mA
Wireless USB Donglef&#2 W88 Input/ @A : DC 5.0V / 30mA

Frequency Range: 2.400 — 2.4835GHz

Wireless Keyboard Output < 0 dBm

Wireless USB Dongle Output < 0 dBm

A% (F) dofaoto|Z [0k
MEYE : Wireless USB Dongle
ZHH: GM31WD

Mzidg 20241

MER W MEZ4: MSIES
R-R-MSI-GM31WD

Temperature Humidity
Operating 0 ~40°C 10 ~95%
Storage -30 ~70°C 10 ~ 95%
REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
msi REACH website at https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management.




Safety & Warning Instructions

Read the safety instructions carefully and thoroughly. All cautions and warnings on the

equipment or user’s manual should be noted.

« Do not leave the product in an unconditioned environment with a storage temperature
above 60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the product.

« Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and
40°C(104°F).

+ Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power source
complies with this rating.

+ DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been
damaged.

» DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.

+ DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

Battery Statement

» Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

» Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery,
that can result in an explosion;

» Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result
in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

* A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

EUFE EE T TS Ak (UX) : MS-8ZAS
Equipment name Type designation (Type)
R 0 5 RIS 58
Restricted substances and its chemical symbols
= Uni . s SR 5it=Rat
#7 Unit sleat | Rlerary | % jiexavalent | Polybrominated | Polybrominated
) (tig) (o | chromiun biphenyls | diphenyl ethers
«d () (PBB) (PBDE)
BRI TR EF Al O O O O O [®]
shak O O O @] O O
B AR O O e} @] O e}
it @] O O @] O O

AL CAE0 1wt % & A0 wt b RIERAHHXE IS FREE IS FRARME -

Note 1: “Exceeding 0.1 wt % and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

HE2 O HERARANTZEN LS ERRHT IS BRRME -

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

percentage of reference value of presence.

VORI H AYFRAE -

indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

3 ="
Note 3 : The

FRYAERENRIAKG LR E

HEWR
BB AR o & ] A | BB | Bk K
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr (VI))[ (PBB) (PBDE)
PR 3R B 4K O O O O O O
Ih 7 A A O O O O O O
Ot &T%A EH B RALINAA R 08 T34 ST/TI1363 2006 #r ML e RE &K
WAF e
X FORGA HA EVRED LI R R R 8 E R SI/TIIS63 2006 47
ERRGRERR -

X EPRI ISR AN A EP R REEAR R L B B F B M -

FPAA T X @A AR ST ROES A -
P EARAFBEIENY G T L5 DL
E O 4R KA T 6 7 SRR AR IR

AR ARG RTA

©

(3 , ADEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires, I\
cordons et batteries A== == =2
se recyclent ”

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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